
Semaine / Week 8
Camp Aventure

La magie - Magic

Sortie de la semaine – Outing of the week:

Fête de fin d’année - End of Year Party
Parc Centennial Park

Jeudi - Thursday August 17th

Soyez au parc pour: 8h00 / Arrive at the park by (No later than): 8h00

Si votre enfant sera absent(e) durant la semaine, s’il vous plaît aviser le bureau:

info@campdejourddo.com/ If your child will be absent, please advise the office:

info@campdejourddo.com

Ce que votre enfant doit amener au camp de jour – What your child should bring to camp:

• Crème solaire – Sunscreen

• Un dîner – Lunch

• Deux collations – Two snacks

• Souliers de course – Running shoes

• Costume de bain et serviette – Bathing suit and towel

• Chapeau – Hat

Must show ID at pick up.

Heures du service de garde: 7h00-8h30 et 16h30-18h00. Frais de retard: $1.00/ minute pour
chaque minute après 18h00.

Babysitting hours: 7:00am-8 :30am and 4 :30pm-6:00pm. Late fees: $1.00/ minute for every
minute after 6:00pm

mailto:info@campdejourddo.com


HORAIRE/SCHEDULE
La magie/Magic

Heure Lundi - Monday Mardi - Tuesday Mercredi -
Wednesday

Jeudi - Thursday Vendredi - Friday

7h00 – 8h30 SERVICE DE GARDE/ BABYSITTING

8h30-845 Bienvenue!

Bienvenue au Camp, il est temps de
rencontrer nos animateurs et introduire

le thème de la semaine.

Welcome!

Welcome to Camp, time to meet our
animators and theme of the week.

Truc des 9 cartes

Préparez-vous pour un tour de cartes
magique où les campeurs choisissent
une carte, mélangent et empilent les
piles, mais d’une manière ou d’une
autre, leur carte finit toujours dans la
pile du milieu - pouvez-vous percer le

secret?

9 Cards Trick

Get ready for a magical card trick
where campers choose a card,
shuffle, and stack the piles, but

somehow their card always ends up
in the middle pile - can you crack the

secret?

Fête de fin d’année

End of Year Party

Départ : 8h00

Departure : 8h00

Bien le bonjour!

Présences, discussions et introduction au
thème de la journée.

Rise and Shine!

Attendance, chats, and introduction to
today’s theme.

Esprit de camp
Joignez-vous à l’esprit positif du

camp à l’aide de chansons
palpitantes

Camp Spirit
Join the positive camp spirit with

the help of exciting songs.

Bien le bonjour!

Présences, discussions et introduction
au thème de la journée.

Rise and Shine!

Attendance, chats, and introduction to
today’s theme.

Esprit de camp
Joignez-vous à l’esprit positif du

camp à l’aide de chansons
palpitantes

Camp Spirit
Join the positive camp spirit with

the help of exciting songs.

8h45-9h00 Esprit de camp
Joignez-vous à l’esprit positif du

camp à l’aide de chansons
palpitantes.

Camp Spirit
Join the positive camp spirit with

the help of exciting songs.

Truc des 9 cartes

Préparez-vous pour un tour de cartes
magique où les campeurs choisissent
une carte, mélangent et empilent les
piles, mais d’une manière ou d’une
autre, leur carte finit toujours dans la
pile du milieu - pouvez-vous percer le

secret?

9 Cards Trick

Get ready for a magical card trick
where campers choose a card,
shuffle, and stack the piles, but

Choisis ton cerveau de licorne

Défiez votre cerveau et vos capacités
magiques avec des puzzles de mots

époustouflants et des tours de monnaie
qui vous divertiront et vous enchanteront

tout au long du camp!

Choose your unicorn brain

Challenge your brain and magical abilities
with mind-boggling word puzzles and coin
tricks that will keep you entertained and

enchanted throughout the camp!

Où sont les campeurs?

Préparez-vous à un tour de magie
envoûtant alors qu’un campeur spécial

devient invisible sous vos yeux!

Where are the campers?

Get ready for a spellbinding magic trick
as one special camper becomes

invisible before your eyes!



somehow their card always ends up
in the middle pile - can you crack the

secret?

9h00-9h30 Magie noire
Embarquez pour un voyage
fascinant de magie noire alors
que les animateurs démontrent
des pouvoirs télépathiques en
devinant des objets choisis par

les campeurs dans une
démonstration mystérieuse et

enchanteresse.

Black Magic
Embark on a mesmerizing
journey of Black Magic as

animators showcase telepathic
powers by guessing objects
chosen by campers in a

mysterious and enchanting
demonstration.

Fées enchantées
Soyez créatif et fabriquez

votre propre fée en dessinant
le visage, en ajoutant des

cheveux, en formant une jupe
en bâton de popsicle, en
créant des bras avec un
nettoyeur de pipe et en

terminant avec des ailes, une
tête et de jolies chaussures à

pompons!

Enchanted Fairies
Get creative and craft your

very own fairy by drawing the
face, adding hair, forming a
popsicle stick skirt, creating
arms with a pipe cleaner, and
finishing off with wings, a
head, and cute pom-pom

shoes!

Choisis ton cerveau de licorne

Défiez votre cerveau et vos capacités
magiques avec des puzzles de mots

époustouflants et des tours de monnaie
qui vous divertiront et vous enchanteront

tout au long du camp!

Choose your unicorn brain

Challenge your brain and magical abilities
with mind-boggling word puzzles and coin
tricks that will keep you entertained and

enchanted throughout the camp!

Prix

Préparez-vous pour une cérémonie de
remise de prix passionnante où chaque
campeur recevra une reconnaissance

spéciale et des goodies!

Awards

Get ready for a thrilling award
ceremony where each camper will
receive a special recognition and

goodies!

9h30-10h00 Abracadabra
Créez des baguettes magiques à
partir de brindilles pour débloquer

des pouvoirs uniques, puis
fabriquez des livres de sorts
remplis de sorts enchanteurs,

dans une aventure captivante en
deux parties d’exploration

mystique.

Abracadabra
Create magical wands from twigs
to unlock unique powers, then
craft spell books filled with

enchanting spells, in a captivating
two-part adventure of mystical

exploration.

Fées des 4 coins
Jouez au jeu palpitant de «

Backwards Fairy » avec la fée
toute-puissante qui choisit les
coins et les campeurs qui
reculent de manière unique
pour garder le plaisir sur les
terrains de baseball et de

soccer!

Fairy’s 4 Corners
Play the thrilling game of
"Backwards Fairy" with the
almighty fairy choosing

corners and campers stepping
back in unique ways to keep
the fun flowing on the baseball

and soccer fields!

Rawr du dragon
Préparez-vous à un plaisir

enflammé en créant d’adorables
bricolages de dragons cracheurs
de feu, en peignant, en collant et
en leur donnant vie avec des yeux

googly - voyez leurs flammes
magiques danser et scintiller en

action!

Dragon Rawr
Get ready for some fiery fun as you

create adorable fire-breathing
dragon crafts, painting, gluing, and
bringing them to life with googly
eyes - see their magical flames
dance and flicker in action!



10h – 10h15 COLLATION
SNACK

COLLATION
SNACK

10h15-11h00 Cycle Magique
Embarquez pour une aventure
envoûtante avec des bricolages
de sorciers, des jeux de cartes
télépathiques, le passionnant jeu
de chaussures de sorcière et une

confrontation magique dans
Magic Pow sur le terrain de

football.

Magic Cycle
Embark on a bewitching

adventure with wizard crafts,
telepathic card games, the

thrilling Witch's Shoe Game, and
a magical showdown in Magic

Pow on the soccer field.

Rotation!
Participez au plaisir magique
de Hula Hoop Challenge,
Balloon Keep-Up, Balloon

Stomp et Fairy Tale Pictionary
pour tester vos compétences
de fées et votre créativité sur

le terrain, le terrain de
baseball et le terrain de
football, avec des défis
passionnants et un jeu

d’équipe!

Rotation!
Engage in the magical fun of
Hula Hoop Challenge, Balloon
Keep-Up, Balloon Stomp, and
Fairy Tale Pictionary to test
your fairy skills and creativity
on the terrain, baseball field,
and soccer field, with exciting
challenges and team play!

Dragons vs Licornes
Préparez-vous à esquiver, esquiver
et plonger en vous transformant en
dragons et en licornes, en créant
des boules de puissance de hula
hoop, en défendant vos trésors et
en volant des œufs dans cette
confrontation épique de ballon

chasseur!

Dragons vs Unicorns
Get ready to dodge, duck, and dive
as you transform into dragons and
unicorns, creating hula hoop power
balls, defending your treasures,
and stealing eggs in this epic

dodgeball showdown!

Notre dernier carnaval
Vivez une journée

enchanteresse au chalet avec
un carnaval magique mettant en
vedette la peinture faciale, la
bonne aventure, le bowling, le

sac hacky, le plaisir de
photomaton, la fabrication de
bijoux et les combats épiques à
l’épée Slip n Slide ou Baby Bool!

Our Final Carnival
Experience an enchanting day
at the chalet with a magical

carnival featuring face painting,
fortune-telling, bowling, hacky
sack, photo booth fun, jewelry
making, and epic Slip n Slide or

Baby Bool sword fights!



11h00-11h30 Capture le sort secret
Vivez une confrontation épique

sur le terrain de football alors que
les campeurs sont divisés en

équipes avec des sorts secrets à
capturer, des animateurs de
chaque côté et la course pour
déchiffrer les noms sacrés dans

ce grand jeu passionnant!

Capture the Secret Spell
Experience an epic showdown on
the soccer field as campers are
divided into teams with secret
spells to capture, animators on
each side, and the race to

unscramble the sacred names in
this thrilling big game!

Qu’est-il arrivé à Fairy?
Lancez-vous dans une quête
magique avec la musique de
conte de fées alors qu’un
animateur partage l’histoire
des fées du camp de jour

DDO, qui protègent et veillent
sur les campeurs, mais une
fée a besoin de votre aide
pour trouver des objets

spéciaux pour guérir son aile
blessée à l’aide d’une bonne

potion de sorcière.

What Happened to
Fairy?

Embark on a magical quest
with the fairytale music as an
animator shares the tale of the
fairies at the DDO day camp,
who protect and look out for
campers, but one fairy needs
your help to find special items
to heal her injured wing with
the help of a good witch's

potion.

Comment entraîner ta
licorne

Soyez créatif et coloré en
transformant nos animateurs en
magnifiques licornes, habillez-les

avec des accessoires et
entraînez-les avec des astuces
avant qu’ils ne montrent leurs
prouesses magiques avec leurs

noms de licornes uniques!

How to train your unicorn
Get creative and colorful as you
transform our animators into

magnificent unicorns, dress them
up with props, and train them with
tricks before they show off their

magical prowess with their unique
unicorn names!

Journal
Quel était ton moment
préféré de la semaine?

Newspaper
What was your favorite
moment of the week?

11h30-12h00 Yoga des sorcières
Embarquez pour un voyage
tranquille en petits groupes,

errant dans le camp pour trouver
la sérénité avant le déjeuner.

Wizardly Yoga
Embark on a tranquil journey in
small groups, wandering through
camp to find serenity before

lunch.

Sauve notre fée
Les campeurs se lancent dans

une quête de collection
palpitante pour trouver des
ingrédients magiques pour
une potion qui guérira l’aile
blessée d’une fée. Une fois
tous les objets rassemblés et
mélangés, ils recevront un

mystérieux message de la fée,
conduisant à une disparition
magique et à un sauvetage
réconfortant à l’heure du

déjeuner.

Save our Fairy
Campers embark on a thrilling
collection quest to find magical
ingredients for a potion that
will heal a fairy's injured wing.

Once all the items are
gathered and mixed, they will

Spa de dragon et licorne
Offrez-vous un spa magique
Unicorn en trempant vos pieds

dans des bulles pétillantes, peignez
vos ongles, détendez-vous avec
des masques rafraîchissants et

amusez-vous à tresser les cheveux
de l’autre pendant que les

animateurs pratiquent divers sports
ou une séance de yoga dans le

Dragon Den!

Unicorn and Dragon Spa
Indulge in a magical Unicorn Spa
as you soak your feet in fizzy

bubbles, paint your nails, relax with
refreshing face masks, and have
fun braiding each other's hair while
the animators engage in various
sports or a yoga session in the

Dragon Den!

Récompenses
All together, the camp will count
how many stars each group has
and they will pick their rewards.

Rewards
Tous ensemble, les campeurs
comptent le nombre d’étoiles de
chaque groupe et ils choisiront

leurs récompenses.



receive a mysterious message
from the fairy, leading to a
magical disappearance and
heartwarming rescue during

lunchtime.

12;00h – 13h00 DINER /LUNCH

12h30-13h00 Parc/Park!

13h30-16h00 Piscine/activities en group/collation



16h30-18h00 SERVICE DE GARDE BABYSITTING


